
  

  

1 ESCRITURA NUMERO SEISCIENTOS SETENTA Y DOS (672-BIS) ¿. 

2 

3 CAMBIO DE DENOMINACION Y 

4 

5 REFORMA DE ESTATUTOS DE LA COMPAÑIA 

6 

7 MATHIEU ECUADOR IMPORTACIONES 

8 | / 

9 Y EXPORTACIONES $. A. / 

10 

11. CUANTIA: S/. Indeterminada DI 5 COPIAS 

12 

13 — En la ciudad de San Francisco de Quito capital de la República del Ecuador, hoy 

14 día doce del agosto de mil novecientos noventa y ocho, ante mi, Doctor Hugo 

15 Cornejo Rosales, Notario Vigésimo Ci Cuaró del Cantón Quito, concurren al 

16 otorgamiento del presente instrumento los señores. de     dantred. 1 Da y Jean 

  

20 Accionistas, como consta de los documentos que se acompañan.- Lammaiarganies .      
ga, mayores de edad, de estado civil casados y 

te y de paso por la ciudad de Quito, 

26 dicen: Que elevan a escritura pública la minuta que me presentan cuyo tenor es el 

27 siguiente: SEÑOR NOTARIO: En el Registro de Escrituras Públicas a su cargo, 
CS 

28 sírvase incorporar una de Cambio de Denominación y Reforma de Estatutos 
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Sociales, al tenor de las siguientes cláusulas: PRIMERA.- OTORGANTE: 

Concurren al otorgamiento del presente instrumento los señores Manfred Buck y 
A 

Jean-Clement Rose, a nombre y en representación de. la Compañía de M Mathieu 
AAN A A TA O A O O A a Ds 

Ecuador Importaciones y Exportaciones S. A. en su calidades de Presidente y 
- em o 

Gerente General, respectivamente y debidamente autorizados por la J unta General 
o E RR AA A RT 

er 

arnes o? mo 

de Accionistas, como consta de los documentos que se acompañan.- 

SEGUNDA.- ANTECEDENTES: UNO.- La Compañía Mathieu Ecuador 

Importaciones y Exportaciones S. A. se constituyó mediante escritura pública 
a 

      

O 6 Be 

otorgada ante el Notario Vigésimo Cuarto del cantón Quito, el 19 de junio de 1995 

y fue inscrita en el Registro Mercantil el 27 de julio del mismo año.- DOS..- La 

Junta General de Accionistas de la Compañía Mathieu Ecuador Importaciones y 

Exportaciones S.A., reunida el 15 de diciembre de 1997, resolvió Cambiar la 

Denominación y Reformar los Estatutos Sociales.- TERCERA.- CAMBIO DE 

DENOMINACION Y REFORMA DE ESTATUTOS.- Con los 

antecedentes expuestos, los comparecientes en la calidad que invocan y acreditan, y 

debidamente autorizados por la Junta General de Accionistas de la Compañía 

Mathieu Ecuador Importaciones y Exportaciones S. A., declaran: UNO.- Que 
Pia MI. 

Mathieu Ecuador Importaciones y Exportaciones $. A., cambia su denominación a 

  

A AS APRO Pa 

la de Mathieu Ecuador 5. A _DOS5.- Que se reforma el Artículo Primero de los 
A 

Estatutos Sociales , e mismo que en adelante dirá: "Artígalo. - La 
il, 

Compañ£ , Se. denominará MATHIEU ECUADOR S.A." Se agregan como 

a 

      

documentos habilitantes una copia certificada del Acta de la Junta General de 

Accionistas y los nombramientos del Presidente y Gerente General de la compañía.- 

Agregue, señor Notario las cláusulas formales necesarias para la plena validez de 

sos Migue! 
le Varea.con matrícula profesional número novecientos setenta y cuatro del 

éste instrumento.- Hasta aquí la minuta que está firmada por el ap 

  

     

Colegio de Abogados de Quito y que el compareciente eleva a escritura pública con 

todos los efectos legales.- Leída que les fue a los comparecientes la escritura que 
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antecede, se ratifican en ella y firman conmigo en unidad de acto.- De todo lo cual 

doy fe.- 

Manfred Buck /| 

Jean Clement Rose [AT 
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Y go Cornejo oónie. 
Ñ _ 7 fotaria Vigésipfa Cuarto 
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MATHIEU ECUADOR IMPORTACIONES Y 
“EXPORTACIONES S. A. 

ACTA DE_LA TA GENERAL UNIVERSAL DE A NISTA 

En Quito, el día de hoy, 15 de diciembre de 1997, a las 11h00 en las oficinas de la 

Compañía, ubicadas en la Avenida Gaspar de Villaroel No. 1211 de esta ciudad, 

debidamente convocados, se reúnen los accionistas de la Compañía según el siguiente 

detalle: 

  

  

Accionistas Representante Acciones 

-Mathieu Colombia Ltd. Robert Schillebeeckx 144.000 

-Mathieu Venezuela C.A. Stefano Mazzoni 36.000 

TOTAL 180.000 

Preside la reunión el señor Robert Schillebeeckx, y actúa como Secretario el señor Jean- 

Clement Rose, Gerente General de la Compañía 

Por encontrarse presente la totalidad del capital social de la Compañía, los accionistas, al 

amparo de lo dispuesto en el artículo 280 de la Ley de Compañías, convienen en 

constituierse en Junta Universal para « conocer y resolver sobre los siguientes asuntos 

y l.- Designación de Presidente y Gerente General 

- 

  

El señor Gerente General informa que es necesario designar nuevos administradores de la 

Compañía, ya que ha concluido el tiempo para el que fueron nombrados. 

La Junta General, por unanimidad, aprueba las siguientes reelecciones: Presidente 

Manfred Buck y Gerente General el señor Jean-Clement Rose. 

Segundo punto del orden del día: 

 



El señor Gerente General manifiesta que se ha venido analizando la posibilidad de 

cambiar la denominación de la Compañía y al mismo tiempo reformar los estatutos 

sociales en la parte correspondiente. 

ART BS 
La Junta General, una vez analizada la propuesta, por unanimidad, resuelve: 

rr 

Cambiar la denominación de la Compañía por la de Mathicu Ecuador $. A. y reformar el 
Hr 

Artículo Primero de los estatutos sociales , el mismo que en adelante dirá: 

" Artículo Primero.- La Compañía se denominará “MATHIEU ECUADOR 5. A. * 
E E 

Por concluido el tratamiento de los asuntos para los que se reunió la Junta, el señor 

Presidente declara terminada la reunión y dispone la redacción del acta, la que es luego 

leída, aprobada y suscrita para constancia el mismo día de su celebración. 

    

Mathiéu Colombia Ltd. Mathieu Veneguela C.A. 

Robert Schillebeeckx Stefano Mazzoni 
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MATHIEU ECUADOR IMPORTACIONES Y 
EXPORTACION S.A. 

Quito, 15 de mavo de 1998 

Señor Don 
Jean Clement Rose 
Ciudad. 

De mí consideración: 

Cúmpleme comunicar a Ud., de manera oficial, que la Junta General de Accionistas de la 
Compañía MATHIEU ECUADOR IMPORTACIONES Y EXPORTACIONES S.A. 
reunida el día 15 de diciembre de 1997, tuvo el acierto de nombrarle como GERENTE 
GENERAL de la Compañía por un período de DOS ANOS, contados desde la fecha de 
inscripción de este nombramiento. 

La Compañía se constituyó mediante escritura pública otorgada el 19 de junio de 1995, ante el 
Notario Vigésimo Cuarto del Cantón Quito, inscrita en el Registro Mercantil del cantón Quito, 
el 27 de julio del mismo año. Sus principales deberes y atribuciones constan en el artículo 
cuadragésimo primero de los Estatutos Sociales de la Compañía, que forman parte de la 
escritura de constitución. Como Gerente General. le corresponde la representación legal, 
judicial y extrajudicial de la Compañía, 

Al participarle este nombramiento hago votos por el éxito de su gestión. 

           

         

      

Ate ente, 

  

Jean Clement Rose 

Pasaporte + 95AE44450 

Con esta fecha queda inscrito el aL na, 
A x 

documento bajo el No..£.0...1..Jel Re: 

¡istro de Nombramientos Tomo O 2 9 

Ñ ito, Aroca 1.3. MANO. 1998__ 

REGISTRO MERCANTIL 

, a a A A 
— 

7 EL “REGISTRADOR 
DR. * JULIO CESAR ALMEIDA Mi     
 



Fr, 

  

Pers po 222% 05. 
A II A IS 1 5ta. CCP o 

MATHIEU ECUADOR IMPORTACIONES Y 
EXPORTACION S.A. 

Quito, 15 de mayo . de 1998 

Señor Don 
Manfred Buck 

Ciudad. 

De mí consideración: 

Cúmpleme comunicar a Ud., de manera oficial, que la Junta General de Accionistas de la 
Compañía MATHIEU ECUADOR IMPORTACIONES Y EXPORTACIONES 5.A. 
reunida el día 15 de diciembre de 1997, tuvo el acierto de nombrarle como PRESIDENTE de 
la Compañía por un período de DOS ANOS, contados desde la fecha de inscripción de este 
nombramiento. 

La Compañía se constituyó mediante escritura pública otorgada el 19 de junio de 19953 ante el 
Notario Vigésimo Cuarto del Cantón Quito, inscrita en el Registro Mercantil del cantón Quito, 

el 27 de julio del mismo año. Sus principales deberes y atribuciones constan en el artículo 
trigésimo noveno de los Estatutos Sociales de la Compañía, que forman parte de la escritura de 
constitución. Y, 

Al participarle este nombramiento hago votos por el éxito de su gestión. 

  

  

       

  

   
   

a 
> 3 an 

Con esta lecha cueda ge P presente 

documento bajo el Hp 3-Ldaa Ro- 

cisiro de Nombramientos Tomo mocos 

QUÍBO, ll cccocacarcncannnns 1.5.-MAYO. 4998. me 
REGISTRO MERCANTIL 

  

DR. JULIO CESAR ALMEIDA M. 

   



RAZON DE PROTOCOLIZACICN: A petición de parte interesada 

con esta fecha y en una foja útil, protocolizo en el Re- 
A o A . IN , : 

»- 

gistro de Escrituras Públicas de «la Notaría Vigésimo Cuar- 
Zo 

ta de este cantón, actualmente a mi cargo, el documento 

que antecede.- Quito, a veinte y uno de Mayo de mil nove- 

cientos noventa y 000.0 ocooooonnornoricr 

El Notario, firmado) Dr. Hugo Cornejo Rosales 

llo).- 

y hay un se - 

Es fiel Y PeEINE:A COPIA CERTIFICADA del documento que 

antecede, protocolizado hov ante mi; y, en fe de ello con- 

fiero esta,sellada y firmada en Yuito, a veinte y uno de 

mayo de mil novecientos noven:“a y ocho.- 
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Se otorgó ante miz y, en fe de ello confiero esta TERCERA 

COTA CERTIFICADA, sellada y firmada en Quito, a doce de a- 

gosto de mil novecientos noventa y ocho.- 

   



  

NOTARIA 

VIGESIMO 

CUARTA 

10 

12 

13 

14 

IS 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

Constitución de la Compañía Mathieu Ecuador 
  

Importaciones y Exportaciones S.A., otorgada ante el 
  

doctor Jorge Campos Delgado, Notario Vigésimo Cuarto 
  

de este cantón, cuyos archivos se encuentran 
  

actualmente ami cargo, el diecinueve de ¿junio de mil 
  

novecientos noventa y cinco; el Cambio de Denominación 
  

y Reforma de Estatutos de la Compañía citada 
  

anteriormente, cuyas copias anteceden.- Quito, a 28 de 
  

diciembre de mil novecientos noventa y ocho.- 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

        

DR. HUGO CORNEJO ROSALES 
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* REGISTRO MERCANTIL 
DEL CANTON QUITO 

  

ZON.- Con esta fecha daueda inscrito el presente documento y la 

Resolución número DOS MIL OCHDCIENTOS SETENTA Y NUEVE, DEL Sk. 
INTENDENTE DE COMPÁAñRIAS DE QUITO, DE 20 DE NOVIEMBRE DE 1998, 
bajo el número na del Registro Mercantil, Tomo 130.- Se tomó 
nota al  marge de la inscripción número 2173 el Registro 
Mercantil de veinte Y siete de Julio de pil novecientos 

noventa y cinco, a fa SO0iivta, Tomo 126.-— Queda archiveda la 

Segunda Copia Certificada de la Escritura Fública de Cambio de 

Denominación de la Compañia " MATHIEU ECUADOR IMPORTACIONES Y 
EXPORTACIONES S.A. " por " MATHIEU ECUADOR S.A."; y Reforma de 

Estatutos, otorgada el 12 de 17798, ante el Notario 
Viaésimo Cuarto del ja *áaDplitano de Quito, DR. HUGO 

mm CORNEJO ROSALES .- o lo dispuesto en el 
ARTICULO TERLERLA de conformidad a JO 
establecido de agosto de 197 

publicado en agosto del mismo 
año. e 
a veinte 
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